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BEPBAJII3ATOPU BA3OBUX TUGEPEHIINHNX KOTHITUBHUX
O03HAR ROHIEIITY «BIPA» AR CRIAJHURN ACOIIIATUBHOTI'O
IIOJIA

Amnoraniga. Crarta mpucBadeHa ekcIuIkarii JiHrBagaisaTopiB 6a3oBuX Au()epeHUiHUX KOTHITMBHHX OBHAK KOH-
LeNTy «Bipa», BUOKPeMJIEHHX MIIAXOM ACOLiaTHBHOIO eKCIIePHMEHTY. AcCOLiaTHBHUIl eKCIIeDUMEHT € e(eKTUBHUM
MEeTO/IOM JIOCJTiIeHHA BepOasisaTopiB KOHIENTYy y CYYaCHIN KOTHITMBHIN JIHTBIiCTHI[ Ta JiHIBOKYJIBTYPOJOTIL.
IIpegmeToM posriamy CTATTi € acomiaTWBHI peakIlii 3 BiTbHOI YACTHHHU, AKI 00 €KTHBYIOTH 0as30Bi mu(epeHIiiHi
rorHiTuBHi osHaku ([JKO): «Bor», «moBipa», «iw06oB», «Hajgif», — ¢ikcyoun (parMeHT MOBHOI KapTHHU CBITY
yekpainmiB. I[izp po60oTH — BUABUTH 06’ €KTUBHUN IJIACT BepOafi3aTopiB KOHIIENTY «Bipa» Ha CydacHOMY 3pisi.
OcHoBHUIT BHCHOBOK TIOJATa€ B TOMYy, IO Ioumpu pisHy iHTeHcuBHicTh ocaoBieHHa KO koHmenty «Bipa» y
KOMKHOT'O PECIIOH/IeHTa, iXHiil Habip MPaKTMYHO HE3MIHHWI B yciX BiKOBHX Ipylax 3 OIJIAAYy Ha HAJeKHICTh pec-
MOH/JIEHTIB 70 ojHiel JiHrBoKyJAbTypH. [IpoMmismHUM pe3y.abTaToM HocTifikeHHA € 06’6IHAHHA acoliaTiB HABKOJO
BU3HAYeHHUX y Impoueci HaykoBoro momyky IIKO Ha ocHoBi HagBHOCTI 3arasnpHOl a6o mogi6HOI cemanturu. Kinne-
BUM pe3y.JbTaToM € (OPMYBAHHA ACOIIATHBHOTO I0JA KOHUENTY «Bipa». IIpakTHuHe 3acTOCYBAHHA PE3yIbTATIB
MORJIMBE TIPU yKJIAJaHHI acOI[iaTMBHOTO CJIOBHHKA, IIPU CTBOPEHHI KOHIENTyapilo yKpaiHCbKOI KyJbTYpH, & TaKOM
AK B3ipellb B IHIMINX KOHIENITOJOTIUYHUX JOCJiIHEHHAX.

Raouosi eaoBa: acomiatuBHe 1ose, Bep6aJisaTopu, KOHIENT «Bipa», Au(epeHIifiHi KOTHITUBHI O3HAKU.

IMocranoBKka mpoGJaeMH Ta 3B’A30K 3 MONepPeAHIMU mocHaifxkeHHAMHA. OOCAT acOIiaTHBHOTO MOJIA
CTaHOBUTH CYKYIHICTH BepOagizaTopiB mudepennifinnx korHituBHux osHak ([[KO) konmenTy «Bipan.
06’exTuBHa HaJemHicTh iX 10 BigmoBimuux [IKO migrBepmmena y mporieci KOTHITUBHOI iHTepIpeTali,
a TaKO# BUIAJKAMA KOHTEKCTHUX CJOBOB#HBaHb. HalOJMKYI00 32 CEMAHTHUKOW /IO CIOBA-CTHMYJIY
€ Ta JeKceMa, ARy o6paJja HafiOLIblIa KiTbKiCTh PECHOHJEHTIB, He3BAKAUM HA TOTUYHICTH YU He-
JIOTUYHICTH [0 BipH, a HaHGIMBII TajteKkol Ta, AKY o6paJa HaliMeHINa KiJIbKicTh omuTaHux. Bmoepmre
mpo 6ausbki Ta majeki acomiamii ckasaB III. Bauui, anamisyioun rpamatudHi 8B’AskuM y KHU3I «3a-
raJjbHa JIHTBIiCTHRA i muTaHHA (paHIysbkoi MoBM» [2, c. 151]. AcoliaTuBHe 1oJe CJIif BiIpisHATH
BiJl CEMAHTHYHOIO, JEKCHIHOTQ 1 NOHATIHHOrO (TepMiHn yrpoBajius n. Tpip) B. Jlesuuprnii, ana-
Ji3y09M HAYKOBY CHAIIIMHY . Tplpa, 3a3Hatae, Mo HIMeLbKUil yIeHUil He DOSPISHANIH UIiTKO I
moJid, posyMlB JeKCHIHe fK CYKYIHICTh B3aEMOIIOB’ABAHUX i BBaGM006YMOBJIeHI/IX CJiB, CeMAHTHIHE fAK
MOHATIHY CTPYKTYPY, IO WIEHYEThCA 3a JOTMOMOTOI0 caoBecHux sHakiB [8, c. 30]. Ilouariitne moxe
HABKOJIO IEHTPAJbHOTO IOHATTA YIOPAIKOBYE CHCTeMy IOHATH, He 3aBEIM BHpameHHX y MoBi. Ha-
TOMICTh acoIjiaTUBHe — MHOMHMHY JiHTBiCTUYHUX acolliallifi, BUIOKpeMJIeHUX y Ipolleci acoIljiaTUBHOI'O
eKCIIeDUMEHTY, IpoBeleHoro 3a ydacti 552 yrpainnis y kinmi 2015 — wHa mnouatry 2016 poky.
AcomiaTuBHe moge crpykrypoBane BimHocHO [TRO konmenty. CaoBecHuii MaTepiaJ 31 CIpPAMOBaHOI
Ta BITbHOI YAaCTMHU OIIPAI[bOBAHO OKPEMO, aje 3BeJeHO B OAUH BiJCOTKOBUII IIOKA3HUK AKTUBHOCTI
kosxHOI Jekcemu-iMeni [IRO, ara HaxemuTb 1o 3MmicTy KoHmenty «Bipa». Takumil minxin syMoBieHmit
(IIParHeHHAM BUSABATH 00’€KTMBHI YMHHUKX 00 €IHAHHA HABKOJO JQHOTO CJIOBA-CTUMYJy IEBHAX IPYIl
acouiaris, sKi, HesBama4Iu Ha iX BapiaTMBHHI CKIaJ] y OKPeMHX IHIMBIAYYMIB, Bce # MaiTb JyiKe
BeJIMKWI PiBeHb CITLJIBHOCTI a60 OILHOPIJIHOCTI)) [15, c. 81], a or#e, HaABHOCTI 3araJbHOI a6o nomé—
HOI CeMaHTWKU BepGaJbHUX acoriatiB i cioBa-ctumyay. 3a T. II. Ilosmrero, 11i acomiaTuBHi 3B’A3KM
JemaTh B OCHOBiI OyIb-AKOI MOBH, OCKIJIBKM MOBIi, HOCii BiJIOBITHOI JiHIBOKYJIBTYpPH, BEUBAIOTH Y
CBOEMY MOBJIEHHI CJI0Ba Ta BUpas3H, AKi 4yJu paHille B IPUPOJHUX YMOBaxX i AKi B TaKMX CHUTyaliax
BBUYAHO BHKOpPHCTOBYOThCA [11, c. 124].

Bugkaaj ocHOBHUX MOJIOKEHb HocHifkeHHA. PosrisabMo Ak Blipenb Bep6aJisaTopw Ipynu KiHOK
pisHux mpodeciit, noruunux no Bipu: «Bor», «emunmit Bor», «ocmomgw», «Ileye» i «Biputu B Bora»
kaod0Boi IR0 «Bor» (BractuBa 85,6 % ycix omuranmx). Im’a JTKO Mae Tary ciaoBHHKOBY nedi-
Hililo: «y peJirifiHuxX BipyBaHHAX — TBOpellb, L0 CTBOPUB CBIT 1 Kepye HUM Ta BUMHKaMU JIoJeii»
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[6, c. 90]. Ilpuunun moHoTeisMy Barnanenuit y mepmifi samoBini: «Hexafi me O6yme y Tebe iHmmx
ooriB kpiMm MeHe» (Bux. 20, 3). ¥ Karexusmi YI'RII ckasano: «Mwu Bipyemo B eaumuoro Bora, Tomy
mo € equuuii Bor Oreup»: [Byduro] — Xe-zel 3a eiwo... 3a 6ipy nawy npabamoriscvry... 3a
me, wo IHOKIOHABCA He 00ry-oTHio, 00ry-cHHY, 0Ory-AYXy CBATOMY, 4 COWywo @ neby, 6impy 1
epomy, easm t xicam, eodam t nywam [20, c. 107]. Ilepma samosiip mopymeHa, AKmO y CBifo-
mocti BipHoro Micue Bora Buricusae inma mopuna: [Caasa mpo Cesepa] «Bipiw. Bipwo mo6i 0Oiibme
(ne xapaii mewe, zocnodu, 3a 6oeoxyavcmeo!), Hixk Oorosi..» [18, c. 559]. Orpim Toro, Bor emu-
HUWIl B TOMy cMHCJi, mo Hemae iHmoro Bora, okpiM emuHOro, i BTOMY CMUCTi, IO BiH €IHA€ B COO6i
Tsopus, 3akonozasiga, Cymnmo i kapansry Cuay [9, c. 10]. Bycramu Moiices B ogHOMYy 3 IpPOpOITB
Bor nasuBae cebe I'ocromom: «Ilpopoka 3-momiz Bac, 3 TBOiX OpariB, Takoro, Ak A, I'ocmojapb, Bor
TBi#l, HacTaHOBUTH TOOi; floro Maere ciayxaruca» (Brop. 18, 15): B my wiu omeyw» Apradiii eipus,
WO CBAMA KAMOIUYLKA YEPKBA MO 604 TOCHOAA 00ra 0asanc womy 00Ka3 C606T MAMEPUHCHIOT
oniru [17, c. 27]. Ilpucaasmu apxanreaa ['aBpuina, ['ocnoms Bor ssimae IliBi Mapii, mo Ta crane
martip’io Cuaa Bomoro: «Och Ti 3aumem y JoHi, # Bpogum cwHa, i gacu fiomy iM’sa Icyc. Bin Gyme
Beauknii i Cunom BceBummboro HasBersea» (JIk. 1, 31). Iormar xpuctusaHcbkoi Bipu — CumBoa
Bipu BaTBepmEye Tphox oci6 emuuoro Bora: «Bipyemo B eamnoro Bora Otia Beemepsuteas, i B
emuHoro I'oemoma wamoro Ieyea Xpucra, i B [lyxa Csaroro I'ocnoma fRuBorBopamoro». [IBi mep-
mux Oyau Bi3HAaYeHi pPECIIOHJEHTAMU Mafiske YCiX I'pym, 9OT0 He CKaMKeIl HpO TPeTi: I Oiunoi
BYAUUKU, 3-N10 JIC08020 Npuciara Hadiduau aodu 3 xopyesamu. lwaw Xpuerom-6orom wa na-
18, w0 Hamipsaucs sasodumu nanwuny [17, c. 306]. «lluranna npo icuyBanua Bora BasmiauBe
nasa ¢imnocodiB i pua mpoctux cmepTHux. [IuTamHa mpo Bipy ToTomHe THMTaHHI Tmpo OyTTA Boske.
Biputn B bora — suauuth, mepmr 3a Bce, BipuTu B Te, mo DBor €. Bipa He mepenfadae ogHUX
pokasis. IIpore noras Oyrra Bomoro mocriiiHo safivae posymu ¢izocogis i rteosoris» [9, c. 3].
Y nepuomy mnocaansi o Hopuarsan amocroa Ilasio TBepauTs, W0 JIOACBKA Bipa 3acHOBaHA He B
Myapocri awozuHu, a B camomy Bosi: «..ci0Bo # Moe i mpomoBinb Mos He Gyau B TePeKOHIMBUX
cJaoBax Myjapoctd, a B jmokasi [lyxa rta cuim, mo6 Bama Bipa OyJa He B MyJIpOCTi JIOJCHKiil, a B
euai Boxiiiy (I mo Kop. 2, 4-5). ¥V xynmomuiit Jitepatypi Tes 3HaXomuMo OTOTOHeHHA Bora i
Bipu: ¥ noxodi na Kuis caruuanu e6auaru ujocs Hadnpupodne. Y3amu cmoruyto 0ns HUX BaHCULO
Oinvwe 3a ecsnuti mpiymg, Llocidanns Kuesa 0as mux osnauano IOBEPHEHHA BIpH, a moice, U
camozo Bora [23, c. 35]. A B mocaanni no eBpeiB IlaBio diTko 3asBige: «Be3 Bipm He MOKJINBO
nopoGaruca Bory, 6o xro mpuerynae xo Bora, myeurs BipuTH, mo BiH icHYe€ i 1ae Haropoay tum,
Akl foro mykaors» (€. 11, 6).

Hdpyra criajosa 3MiCTy KOHLeNTy «Bipa» — IKO «rosipar (00’enuye 73,9 % ycix peakuiit). Ii
CTPYKTYPY y BUIbHIHl YaCTHHI eKCIIEPEMEHTY 3a y4acTi Y0JOBIKiB plBHI/IX npO(becm, HEJTOTUIHUX [I0
BipH 3a poioM JiAJIBHOCTI, CKJIIA OJHOKOPEHeBi clI0Ba «JOBIpa», «HOBIP’s», «aoBipaT». «[loBipar —
e Jekcema-iv’a Bimmosimuoi [JKO. B opuHamiATuTOMHUKY BKasaHO: A0Bipa — Te came, 1O JAOBIip’s
[14, 1. 2, c. 335], ocraHHE # Ma€ BHAYEHHA «(CTABJEHHA N0 KOr0-HEGY.Ib, IMO0 BUHUKAE HA OCHOBI
BipM B 4MIOCh TPABOTY, YeCHicTh, mupicts i T. iH.» [Tam camo]: Came yum 6in i BHEJIMEAB HAal-
oLty foBipy: Hecauisn cnaaue sa cobor mocmu [23, c. 240]. «[losipatu» € AiecitiBHO0 (opmowo
Bi/ITIOBIIHOTO IMEHHUKA 3 THM CaMHUM 3HAYEHHAM.

Tpetio IKRO wrto6oB» (BractuBa 52,1 % ycix peaxiiiit) 40J0BiKM, JOTUYHI 10 Bipu 34 POJOM ifib-
HOCTi, HATIOBHWJIW JiHTBICTUYIHUMM ACOIHAIAMEU «T000B», «JOOUTH 3 Bipoio», «Bipa YnWHHA J060B'10),
«ceprie», «mpuxmibHicThy. Ilepma 3 Hux ¢ HasBow KO, mo mae dexcurorpadiyne sHavennsa «1. Ilo-
YYTTA TJIUOO0KOI eepAedHol HpI/IXI/IJIbHOCTi 2. TlouyTTa ri6okoi eepAedHol MpUB’A3aHOCTI 0 KOTO-,
qoro-HeOyap. 3. Buyrpimuifl, gyxosuuii morar mo woro-nebyap» [14, . 4, c. 564]: Tar wo x 60,
Cemen lsanosuw sr yswas 0do6po, ysnas, wo mo € wacms 610 BIPHOI .11106031, marK 6iH Hiw020 1
ne xoue, © Hi 00 womy i ne Oyma... [19, c. 342]. Ilepmmx nBa CIOBHMKOBUX BHAUYEHHA MOACHIOITH
3apaxyBaHHA acouiamiii «cepue» i ((HpI/IXI/IJII)HiCT]))) no [TRO «iw6oB»: [Byduno] — Tox Bip, i TOOI
Jerme Oyzge Ha cepni [20, c. 107]; [Besbopodvrko] — Taw dymac mos maiibymus weazepka, aio-
Juna, xouy eipumu, 0o Mere a6CONIOMHO HOpHXHIBHA [17 c. 535]. Acomjarin «T0GHTH 3 Bipoio»
MOHA TOSACHUTH CHHOHIMIUHOW0 Tpiamon «Bipa», «Hamig» («mocox Jio6oBi» [10, c¢. 39]), «I060BY,
AKi € Ha3BaMM NYXOBHHUX dYecHOT JioauHu i BogHouac criiikumu IITKO ronuenty «Bipar: «Temep ke
30CTalThCA: Bipa, HaJifA, JIOO0B — WX TPOE; aje Haibinbma 3 Hux — Jaw6o» (I Kop. 13, 13).
B amocroabcrromy moydenni «IlepemaBamna ratexusu» IBan IlaBmo II BusHauae J060B AR (yHIA-
MEeHTaJbHY Bacaly mis iijoro xurtda llepkBu — Bacamy BipHocti Borosi i BipHocti momuni [16,
c. b5]. ¥ 6orocioBebkomy aucti mo ragatiB amocton IlaBno mume: «Mu 60 myxom 3 Bipu ouikyemo
Hajil onpaBpanHA, 60 y Xpucti Icyci Hidoro He osHavaloTh Hi 06pisaHHA, HI HeoGpisaHHsA, aje Bipa,
gunHa d10608’10» (I'an. 5, 5—6). [ocrozp 3iiimoB Ha 3eMII0 TiILKKM Yepe3 BeJUKY JIOO0B 10 JIOACTBA,
npuHic ce6e B sepTBY Ha [oarodi, a moriM me minbiioHu pasiB y mpecBATiil TaifiHi GBXapucrii Tem
Juiie 3apaau Ja00oBi. Bipa JoguHUM € TpPaBIUBOI0 TiIIBKA TOMi, KOJM B OCHOBi II BUMHKIB JIEHHTH
J000B, TOMy Bipa i YMHHA JI060B’IO.

Yersepra JRO «magisa» (cmimera pia 50 % ycix peaxiiii) HamoBHeHa TAKWMHU JiHTBiCTUIHUMU
acoljaligAMyu KiHOK, JOTUYHUX [0 BipM 3a POAOM MiANBHOCTI: «HAa[ifA», «HaAiftHICTbY, (HANIATHCH HA
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Bipy», «HamiATHChL Ha BipHiCTH», «UecHOTa» Ta «HamiitHa Bipa». CioBo-iM’a Mae 3HadeHHa «1. Bmes-
HEHICTh y MOKJIMBOCTI 3/ifiCHEHHA 4Yoroch 6askaHOTo, NMOTPiIGHOTO, TpHeMHOTO»: Om 3amum xHe Mo
it cxoduscs yeecy xapriscoruil mup 3 niedus na lowuapiexy, 60 mym edsce, neéno, YCAE HATIABCA
iT [Tanowwy| mobaguth; onpiu ace mozo, niede 6yno it y3dpimu [19, c. 323]; cnomiBanua: Jodu,
cayxarouy woeo [lenucal, max ¢ excaxrnyiucs, ma ax 06 noiu pyxamu 60apusu © Kaxyms: «Xmo
H Ha HH020 HAFIABCA, w0 6ono maxe aedaw;0? Xmo cmoxiBapea? [19, c. 388]; Boua [Mowpunal
éce crogiBaIach vozoch, MaJaa Hagio [21, c. 189]. 2. Te (roii), Ha mo (KOro) MoOKHAa HAIIATHCA,
MOKJIaATHCA, 110 (xT0) € Bimpamomw, OLIOPOI JJiA KOro- HeOymb» [5, c. 711]: Odna 6 6ac Hajia
micas Oora Ha Mamy (22, c. 84]; Iomim ein [kyaemem]| 3no06 cmpyconys nerewy nout, i menep
Hajgia Oyna minvku Ha 0€3EPaio HITbMY, 6 Ky 60Hu Nipuyiu, Hemos y 60dy [23, c. 225]. «Haniii-
HiCTb» — I¢ a6CTpaKkTHHII IMEHHWK 10 «HAXidHWiI» — 30iraeThCa 3 APYTUM CIOBHUKOBUM 3HAYEHHAM
JIeKCeMH «HA[ifA»: «AKuii BUKJINKAE TIOBHe MOBIp’s, Ha AKOTO IIIKOM MOMKHA MoKdactues» [Tam ixe],
0YEBUJIHO, caMe y IIbOMY CMUCJTI (YHKIIOHY€e aTpuOyT Bipu «HamiiiHa». Bipa € Hagiiinoo 6e3ymMoBHO,
OCKiNbKM HAJIHHWM € Bce, Ha Bipi IpyHTyeThea Ha Bipi. [laa Toro, mo6 po3TayMaduTH JiHTBICTUIHY
acolfiamio «HajisTHCh HA Bipy», 3BepHeMoch 1o posmiry «Bipa € Hamia» enmuriaiku Benemurra XVI
«Spe salvi», y axkifi BiH TBepauTh, MO NOCTOBipHA HAMiA HajJacAd B Jap TIMBKM MEPHIAM XPHCTHUA-
HaM, TOTaHChKa # peJirid CyMHiBHI 60rW 4u cymepeduiuBi Miu He BceJanu Hifkoi Hamil. I TyT Toit
(aKT, MO y XPUCTUAH € MaiGyTHE, BKA3y€ HA IXHI0O BiIMIHHICTH Bij iHmWX JioJel: BOHU He 3HAIOTH,
mo came iX dYekae, aJe BialoTh, IO IXHE KUTTA He PO3UMHUTHCA y moposkHedi [4]. Hamis — me
HemopyIrHa BHeBHeHicTh y CmacuresieBi, mpuTamMaHHa BipywUOMY, AKWi OUiKye IOBHOTH IPHUIIECTS
Xpucra [7, c. 260]. «Hagiaruer Ha Bipy» o3Hawae cropiBatuch TpuMaTu obirgHe Borom depes cBoio
Bipy. IIpo xpucruanchRy Tpiaxy decHor 6yso yske sramano Bume (muB. KO «io6oB»). [lonoBHuMO
crasaHe Tiibku ImTaron 3 Kartexuamy YI‘RI_[ «Xpucroc — nama [lacxar: «Hapnia e Haue Jankomo,
WO MOEJHYE Mi# cofowo mo4arTok (Bipy) i sBepumeHHs (m060B) decHOTAMBOrO #uTT» [7, c. 260].
Cripaspi, Hajid Ak YeCHOTA 30JMKAETHCA 3 BipOK, OCTAHHA € sam0pyKolo mepmoi: «Bipa € samopykomo
TOTO, 9OT0 cHofiBaEMocs, — JoKas pedeil HeBupmmmx (6B. 11, 1)», «3 Bipum 3pOmEKye€TbCA HATiA»
[7, c. 259]: Bin [Cyniman] nomep 3 3adosonennsm pyru, a 6 R'amepuuy 3H08Y M0Y9aJ1a BCTYHATH
Hajid, wo, Moxce, 20cnods marxu smunocepouscs nad wew i 610ibpas twomy posym. locmogn, Boad
TBOA TpecBATAaA, Jad Tak, moo ne oOyao npasra [18, c. 887]. Bipuicts Bora € GesymoBHoio, Bin
TiIbKY HAAi€ThesA HAa BipHICTH JIIOMMHY, M0 € NOKA3HUKOM CHJM ii Bipu. ¥ JeAKMX XPHCTHAH Bipa B
Bora sawminena Bipoio B moaio. Illomo mporo M. Ilymkapenko saysamye: «Ilond, fka He XOmUTh Ha
nopany mo Bora, menamifina» [10, c. 99].

BucnoBku. ¥ crarri npejcraBieHuii aKTUBHHMH IUIACT JIHIBOKYJbTYPHOTO KOHLENTY «Bipa» Ha
cydacHoMy 3pisi Ha npukaaai JiHrBicTHuHOI 06’ekTHBaLil YoTnpbox Gasosux KO, BusHaueHuX 3a
KIIBKICTIO peakwiil pecrionsenTis. PopMyBaHHA acoiaTHBHOIO IOJA KOHIENTY «Bipa» 3AifiCHEHO Ha
migcraBi 06’e¢fHAHHA acoliaTiB HaBKOJO BH3HAaUeHuWX y mporeci HaykoBoro momyky KO «Bory,
«IoBipa», «I0060B», «HAAifA», Yy AKAX HAABHUH IE€PETHH CeMaHTHYHUX CTPYKTyp. llompm pisHy it-
rencuBHicTh ocaosnenns JIKO koHuenty «Bipa» y KOHKHOrO pecrioHieHTa, ixHii HA0Ip NPAaKTHIHO
He3MIHHHII B yCIX BIKOBAX Ipynax 3 OIVAAY HA HAJEHHICTb DECIOHAEHTIB 0 OJHi€I JIIHIBOKYIb-
Typu. IIpakTuiHe 3acTOCYBaHHA PesyJbTATIB MOMKIMBE IPH YKIAAAHHI aCOLJATHBHOIO CIOBHHKA, DK
CTBOPEHHI KOHIENTyapilo YKpaiHChKOI KyJbTYpH, & TaKO# AK B3ipelb B IHIIMX KOHIEITOJOTITHUX
TMOCJi:HeHHAX.
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BEPBAJINSATOPHI BA3OBBIX NTUP®PEPEHIIMAJBHBIX KOTHUTUBHBIX IIPI3HAKOB
ROHIEIITA «(BEPA» KAR COCTABJAKIINE ACCOIIUATHUBHOI'O 110JIA

Anoranua. CraTbd NOCBAIEHA SKCIVIMKAINE JUHTBAJIU3ATOPOB 6a30BHIX AU((EPEeHINAJbHEX KOTHUTHBHAIX
[IPUBHAKOB KOHIIEITA «Bepa», BHIIEJEHHBIX I[yTeM aCCOLMATUBHOIO HKCIIEPUMEHTA. ACCOIMATHBHBIA BKCIIEPUMEHT
ABasercsa 3PPeKTUBHBIM METOJOM KCCIeI0BAHNUA BepGAJIN3aTOPOB KOHIEITa B COBPEMEHHOW KOTHHTHUBHOW JMHIBH-
CTHKE W JUHIBOKYJbTypoJoruu. IIpegMeroM paccMOTPeHUs CTAThU ABJAKNTCH ACCOLMATHABHBIE PEAKIUN W3 CBOOO[-
HOU YacTH, o6beKTuBUpYyomne 6a3oBeie muddepernuasbibie korantuBubie mpusuaku (JHII): «Bor», «goBepuer,
«I060BbY, «HaeHIa», — (PUKCUPYA (PpPArMeHT S3BIKOBOW KapTUHBI Mupa ykpauHues. Ifesp paGoTe — BHIABUTH
O00'bEeKTUBHHIA IIacT BepOATN3aTOPOB KOHIEITA «Bepa» Ha coBpeMeHHOM cpese. OCHOBHOUN BBIBOJ 3aKJII0YAETCA B
TOM, YTO HECMOTPSA Ha Pas3Hyl WHTEHCHBHOCThL ocaoBjeHusA (oAasbikoBaeHusa) [IKII kouienTta «Bepa» y Kammaoro
pecrioHieHTa, WX HAOOP MPAKTUUECKN HEWSMEeHEH BO BCEX BO3PACTHBIX TPYINaxX, YIATHIBAA TMPUHAIIEIHKHOCTD
PECIIOHIEHTOB K O[HOIl JHWHIBOKYJbType. IIpoMes#yTOYHBIM pPe3y.IbTaTOM WCCIe[0BAHUA SBIAETCA O00beIUHEHHe
4CCOILaTOB BOKPYT OIpe/eNEHHEIX B Iporecce HayuHoro moucka [IKII Ha ocHoBe Hauawdusa o6ineit wiu momoGHOI
ceMaHTHEN. KOHEYHEIM pe3yapTaToM sBisfercs (OPMHPOBAHME ACCOLMATHBHOTO IOJIA KOHINTa «Bepa». IIpak-
THYeCcKoe MPHMEHEeHHe Pe3yJbTaTOB BO3MOKHO IIPU COCTABJIEHUM ACCOIMATHBHOI'O CJIOBApA, IPU CO3JAHUM KOH-
LENTyapus YKPamHCKON KyJIbTYphHl, & Tak#e B KadecTBe 00pasua B IPYIMX KOHIEIITOJOTHYECKUX HCCIeJOBAHUAX.

RialogeBbie cioBa: acconuaTuBHOE I0Je, BepOAIN3aTOPHI, KOHIENT «Bepay», Au(depeHIua bHbi KOTHUTHBHBIH
MpU3HAK.
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VERBALIZATION’ MEANS OF BASIC CLASSIFYING COGNITIVE FEATURES OF THE CONCEPT
«FAITH» AS THE CONSTITUENTS OF THE ASSOCIATIVE FIELD

Summary.The article is devoted to explain verbalization of base classification cognitive features of con-
cept «faith», distinguished by an associative experiment. An associative experiment is the effective method
of research of verbalization of a concept in modern cognitive linguistics and linguistics culturology. Purpose
of the article is the associative reactions of free part, that objectify the base classification cognitive features:
«God», «trust», «dove», «hope», fixing the fragment of language picture of the world of Ukrainians. Aim of
work — to educe the objective layer of verbalization of concept «faith» on a modern cut. In spite of the fact
that DCF of every respondent differs in intensity of verbalization, however their set practically is unchanging
in all age-related groups, taking into account belonging of respondents to one linguistics culture. The inter-
mediate result of research is grouping of associations round of DCF on the basis of presence of general or
similar semantics. End-point is forming of the associative field of concept «faith». Finding: the materials of
associative dictionary or for the establishing a dictionary of new type — concepture of the Ukrainian culture,
and also used, as a standard, for other similar researches.

Key words: associative field, verbalization, concept «faith», classifying cognitive features.
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